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Acte    únich 

Sala  regularment  amoblada  d'  una  casa-torre.  Por- 
tas  laterals  en  primer  y  segon  terme,  dreta  y  esque- 
rra. Al  fondo  jardí  frondós.  Taula  gran,  tauleta  escrip- 
tori y  un  buffet  de  saló,  etz.,  etz.,  tot  convenientment 
distribuit.  Sobre  "1  buffet  varias  tassas.  plats,  salseras 
y  altres  objectes  de  pi  sa. 

Al  aixecarse  '1  teló,  Quico  posa  en  ordre  la  pisa  en  lo 
buffet  lateral. 


ESCENA   PRIMERA 

QUICO,    aviat    PARDINAS    y    dèspr 
MERCENETA 

Quico       No  hi  ha  res  que  'm  carregui  tant  «om 
arreglar  la  pisa...  Sempre  tinch  por  de 
de  trencar  alguna  cosa...      (Li  cm 
plata  ij  's  trenca.)     Mes  aviat   ho    ha- 
gués dit! 

Pard.      {Entrant  al  acte.)    Pàssaii  àygua! 

Quico       La  plata  daurada  del  ensiam! 

Pard.  •    Que  n'  hi  deus  portar  pocas  de  ganan- 
ei  as  al  amo... 

Quico      Hola  senyor  manaseal...  si  que  ha 
vat  a  temps! 

607541 


^  no  t  ren^  ara*  don  Josepli  si  -  adona 
la  trencadissa? 
,     ullint  els  trossos.)   No  ho  veurà  pas; 
els  colgaré  al  jardí...   en   un   clol  que 
rincli  obert  al  costat  de  la  prün<  pa.  . 
entrant.)    Quico 
-■w\  oreta. . . 
I  i  Pardina  i,   Deu  lo  guard 

or   hmliíuis... 

dia  tingui  Mei 
i  /  Quico.  i    Que  -;ii'-  ahonl  es  ia  plata 
daurada? 

agant  els  trossos.)    No,  senyora 
L*  esticli  buscant  per  posarhi  las  ma- 

<h; 

(Qu  es  trapella  aquet  criat!) 

Deu  ser  ;il  buffet  del  menjador. 

\  aigé  veureho;..  Es  un  escàndol  la  pisa 

que  desapareix...     {Se  ' w  m. ) 

Vh,  senyoreta*,  cregui  que  no -s  trenca 

ni  una  xicra! 

ESCENA    II 
PARDIN  \s    n    Ql  K.<> 

-  que  m»  i '  enrajolan  la-  mentidas 
per  nu  bé  <l  ella...    Si   li  dich  que 
a  trencat  té  un  disgust  dels  gn 
Bueno,  bueno...  Ah,  com  Begueix  la  ba- 
dalla? 

ient.  . 
eh  :i  \  isitar 
x     3  molesti...  aquet  matí  >'  ha  m<>rt. 
De  del 
N'  •  sembla  que  de  resültas  d'  haberse 
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empassat  un  coll  d*  ampolla  que 

deseúyd<arme  de  colgar. 
Pard.       Ets  un  barbaro! 
Quico       Per  servirlo. 

Pard.       Ah,  v  1  teu  amo,  que  tal  segueixi 
Qi  ico      Qu<>  també  vé  ;í  visitarlo? 
Pard.       Si,  però  uo  corn  àmanascal...  Com  ú 

amich;  àvuy  es  un  gran  dia  per  ell... 

no  n  deu  estar  poch  de  content! 
Quicó       Y  això,  que  ha  tret  la  rifa? 
Pard.       Mes  encare...  D'  aquí  un  parell  d'  Itoras 

serà  elegit  President  del  Gassino  Agrí- 

eol  del  poble... 
Quicó       Vol  dir! 
Pard.       Tan  cert... 
Quico       Però  'm  sembla  que  don  Joseph  té  un 

contrincant  molt  temible. 
Paud.       Qui,  el  senyor  Martell? 
Quico       Aquet  mateix...  Diuhen  qu'  es  un  home 

molt  ilustrat. 
Pard.       L'  influencia  triunfara. 
Qi  "ico       Oh,  es  que  aquet  Martell  pica  molt  alt... 

No  n'  es  poch  d'  espavilat! 
Pard.       Que  s  fassi  repicar...  no    'n  volem  cap 

de  Martell...  a  baix   <■!>   Martells! 

un  partidari  del  libre  cambi,   un  ene- 

mich  de  la  protecció  nacional...  11 

sapiguer  que  quan  te  malalts  ;i  casa,  en- 
via a  buscar   un   manàscal  francès  d.' 

Barcelona... 
Quico       Ah,  ja! 
Pard.       Lo  que  necessita   i  Cassino  es  un  home 

corn  don  Joseph,  qu'  es  un  sabi; 
Quico      Això,  sí...   se  passa  'Is  dias  estudiant 

sense  rep(  -  . 


}v.  pensa; 

\  ;i\  ;i  -  sa...  com  jo... 

Pabd.      <  tom  tu.  pastanaga? 

enyor,  sí. ..  cada  Im   pensa  en  lo 
seu...  dou  Joseph  ab  <iN  estudis...  jo  en 
colgar  aquets  testos... 
im».       Ves,  ves...  un  ni  fasses  riure*... 

Vaja,  alante.  senyor  Pardinas...     {Qui- 
i  d  sn  i't  per  1 1  fondo-jdrdl .  i 

ESCENA    III 

RDINAS,   DON    JOSEPH  entrant  per  dreta 
un  llibre  d  la  ma,  molt  abismat  en  sa  lec- 
l  final  QUICO. 

i'\KD.      (Aquí   l  tenim...  ni  menos  me  veu.) 
•mi     {Llegint.)    «EI  participio  segui  do  de  un 
infinitivo  es  variable  cuando  se  puede 
nnbiar  e)  infinitivo  por  el   participio 
presente  .     (Parlat.)    Ja 'n  sé  un  xicti 
mes...  \v.  eJ  cap  se  me  "u  va. 
(M'   hi-  jugo  qualsevol  cosa  <|ii<i  estu-; 
dia  'I  greeli  <>  ']  llatí... 
Joski'h     (Am-agantise  7 llibre  ràpidament.)   línia. 
sou  vos,  Pardinas? 
S  .  senyor,  un  l  destorbaré  p\ 
•li     Y  arel 

''•in  1'  li.»  \íst  tan  ataleyat... 

g  ..  llegia...  V  que  tal,  debiau  ve- 
nir ]><>:•  la  pobra  bàdella...? 
Pard  \iv  ...  però  ja  hi  sapigúl  hi  hovedat... 
1"  acompanyo  al  sentiment... 
'•i!  Gracias...  Però  mireu  qu1  es  particular, 
unanimajetde  tres  anys  empassarse  un 
'•'•11  <i'  ampolla... 
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Pard.       No   se  'n   estranyi...   las  badellae 

molt  aticionadas  é  empassarsho  tot... 
Jo  n'  habia  conegut  una  que  va   mén- 

jarse  tres  parells  d'  espardenyas...  y 
tenia  tres  anys  y  nlitj...  Va  morir  d'  un 
empaig. 

Joseph     Lo  que  som  en  el  mon! 

Pard.  Es  veritat;  però  vamos  à  veurer,  don 
Joseph.  jo  venia,  ademés,  per  parlar 
del  seu  nombrament. 

Joseph     Cóm  esta  aquest  assumpto?... 

Pard.       Marxa  tot  sol. 

Joseph     De  veras.  ha  agradat  la  meva  alócució? 

Pard.  Ha  produhit  molt  bon  efecte...  y  jo 
n'  hi  responen;  vostè  serà  elegit...  tinch 
majoria. 

Joseph  Me  n  alegro...  no  per  mi,  sinó  per  fer 
rabiar  al  meu  contrincant. .. 

Pard.  Pobre  Martell!...  Vostè  sí  que  aniré 
lluny,  molt  lluny... 

Joseph     à  hont? 

Pard.  Qui  sab  mare  de  Dèu!  tina  vegada 
nombrat  President  del  «Cassino  Agricol 
de  Sant  Cugat»,  y  sent  ja  com  es  regi- 
dor,., potsé  '1  fem  Arcalde  algun  dia... 

Joseph  Arcalde...  amí!...  Fugiu  home,  fugiu... 
fa  molt  temps  que  conserva  Y  Alcaldia 
en  Sancristofol  y  jo  no  voldria... 

Pard.  Sí,  senyor,  fa  deu  o  dotze  anys  qu'  es 
Arcalde,  y  per  aquesta  rahó  n'  hem  de 
fer  de  nou...  El  que  ja  te  fets  els  seu<. 
que  deixi  la  breva^ernü  altre...  V  ade- 
més, aquí  Mer  nos...  el  pobre  Sancris- 
tofol...  avuy  dia  ja  no  servi 

Joseph     Per  qué? 


[cl 


Pau  rol  sa  en  lo  mon...  v  ell  encare 

i  mateix  de  \  i  ni  anys  enrera 
,  ni     Per»  i  es  an  bon  home./. 
Pahh  'geix  el  grech  com  vostè. 

\  i  I  modest. ..  tots  bo  sa 

que  es  un   $abi.. .  A  que  '1  nom- 

i  rcalde  ;'i  Las  primeras  calderadas? 
•rtiu   que    no    tinch   ambició,   eh? 
n'  obstant  me  reeonech  que  ab  la  \ ara 
...  faria  eosas  gran».. .  en  bene- 
l el  pol  e. 
(  Mi    \   no  s'  aturaria  nas  aquí? 
M     Nal uralment,  un  cop  Arcalde.. . 
Pà  El  fariam  Goheruador  civil... 

me  n  refujo,  no... 
Pabd.       V.  qui  sab!  <l<i  Gobernàdor...   Diputat 

•ii     Diputat!...  Ah,  quins  discursos  escriu- 
ria...   (Abpcnasúbita.)    (Alto,  alto  Jo- 
seph,  ja  sabs  que  això  es  impossible. ) 
Paro.  -  don  Joseph,..   tot   comensa   pe  1 

principi...  Ah.  me  descaydava  de  «lii•li... 
-  -  11  guardià;.,  hi  lia  un  elector  que 
li  te  malícia. 

JOSKI'H         \    !: 

•  d'  en   Xeringó...  el  vell  Por- 
'l1 

ehí  mou...  y  mav  li  he  fet  resi 

Parü        Fa  córrer  que  vostè  es  orgullós... 

Joskph     N  uij.ro  que  '1  trobo  li  pre- 

mto  per  la  dona  v  la  somora...  qu'  ell 

.i  molt  de  que  s'  interessin  per 

►mera... 

Pakd       -  escuida  de  íelicitarlo 
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pe  'Is  qüadros  de  bledas  y  naps,  y  ell 
n  queixa,  dihent   que   un  President 
y  un  Cassino  Àgricol  s'ha  d' interessar 
sempre  per  T  agricü  tura. 
Joseph     Mireu  qu'  es  bleda! 
Paud.       Nd' hi  perdré  ves...  interessis  pe  Is  nap- 
Me  vol  creurer  »  mil.,  vagi  ;'i  veure  al 
vell  Porqueras...    miris  que  te  influen- 
cia!'....  v  sense  que  sembli  humiliació,  li 
alaba  las  llegums...  y  vostè  surt  Presi- 
dent... 
Joseph    Teniu  rahó  Pardinas...   Desseguida  hi 
vaig   Oh,  sou  un  talent!..,. Si  algun  dia 
armés  a  ser  Ministre,  us  nombrava  ma- 
nascal  de  cabecera! 
Paud.       Qué  diu  are! 
Joseph     (Cridant:)     Quico! 
Quico      (Entrant.)    Mana  don  Joseph... 
Joseph     Portam  el  sombrero  nou...  euyta.     (Qvfc 
ço  mrt  y  torna  ó  entrar  al  instant  at  el 

somürero.) 
pAuo        Jo  l'acompanyaré  per  fe  d  se, 

Qnco       Aquí  te  T  hon-o. 

Joseph     Oh,   quina  idea!...  li  demanaré  lev, 

nap-y   planter   de    las   sevas    bledas.. 

no  us  sembla? 
Puu..      Un  cop  d' efecte  espatarrant! 

els  dos  per  esquerra-) 

ESCENA    IV 
QÚICO  //  sw'  ')(,N   MARIASO 
icco    'No!mfa«urerpQCh!...fórah 

èl  barret  nou  don  Joseph?... 
M,u.      [umMarimo,  tip  *' «****»»> 


.  ah  un  maletí  d  la  mà. >    Jo- 
.  qu'  es  aquí  ú  ca  enyor 

gol? 

i!  matoix ...  (Ud  forash 
\1  \  el  favor  d'  anunciarme. . . 

< )h.  ha  sortit. 

\|  M:.in. 

Però  no  tardarà  gayre., . 
.  bueno...  1"  esperaré. 
ii  diré  que  ha  vingut? 
El  seu  amich  Golorons...  don   Mariano 
Golorons,  president  de  V  Acadèmia  Ar- 
queològica del  Putxet... 

Molt    bé  (Ull...    (IH»   T   he   'Mite-    ) 

.la  ho  sabràs  dir? 

myor... 
Vrqueologia  significa  objectes  volis!... 
(Ah,  deu  se  '1  president  <lols  Encants!) 
(Donantli'l  maletí.)    To.  descarregam. 
<k»iio  'g  queda  ;í  la  casa? 
Probablement. 

i  Vatúa...  un  llit  inr<  per  estobar!) 
M  m.        X  com  segueixen  é  la  casa...  estén  bons? 

Per  are  tinch  apetit,  gracias  i  Déu... 
M  \u.        V  l•i  Benyoreta  Mer 

mbé  menja. . .  també  menja... 
Quant  va  venirtne  ú  veure  al  PutxeJ ... 
jo'm  trobava  molt  ocupat...  ui  vareig 
tenir  temps  d'  adonarme  'n!...  Acabava 
•  lo  rebrer  nua  preciosa  colecció  d'  ànfo- 
llensadoras  galoromanas  trobadas 
•ui  unas  minas  de  Castelló  d'Àmpüria-s... 

que/fi  menja  això? 
N<  I   importa...  Ah,  digam...  qué  Hau- 
ran :i  u'  aquet  poble? 
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Quico      Ja  ho  crech... 

Mar.        1...  troban  algo  tot  llaurant?  . 

Quico      Alguna  soleyada... 

Mar,        No  home...  a  dintre  la  terra.. 

Quico       Mes  terra. 

Mar.         Burro! 

Quico       Matxo! 

Mar.        Com  matxo!... 

Quico      Dich  que  Hauran  ab  matxo... 

Mar.  Mes  clar...  a  veuivr  si  ns  entenem!... 
no  s'  ha  descubert  may  a  n  aquet  poble 
entre  la  terra  d'  algun  camp...  cap  tros 
de  vajilla  antigua...  algo  de  ceràmica 
dels  celtas.  dels  babilonis,  dels  grechs 
6  dels  romans  com  a  Castelló  d'  Àmpu- 
riasV... 

Quico  Ab.  no  senyor  no...  (Aquest  home  es 
boig!; 

Mar.  Aprofitaré  la  meva  vinguda  per  fer  al- 
guuas  excavacions...  He  descubert  en 
uu  mapa  roma  F  existència  de  varias 
rajolerias  romanas  a  Sant  Cugat  del 
Vallés... 

Quico       Que'  'm  diu  are! 

Mar.         Y  jo  tinch  molt  bon  nas...    uu  nas 

queoïògicíi  de  primera  fiàyre...  No  mes 
que  inspeccioni  '1  terreno.  y  diré  tot 
seguida:  aquí  sota  hi  ha  restos  romans. 

Quico       Aquí  sota  lli  dona  '1  corral... 

Mar.         Ase! 

Quico       Sí  senyor,  hi  tenim  1"  ase...  (Pobret,  n*  hi 
falta  un  bull! ) 


Aeti 


I  SCENA    V 
s  y  MERCENETA  per  dn 

Mm;         Per  més  que  busqui  no  puch  trobaria 

plata  daurada... 

Ah.  aqui  te  à*  la  senyoreta 

Mercè!     (Quico  s'  entreté  per  el  l•ujfet.  \ 
Mi  i:  imba,  don  Marianò!...  quina  agra- 

dable sorpresa!,.. 

Penuetim  que  la   inspeccioni   millor. . . 

(^iinii  va  ven  i  mos  a  veurer  estaba  moll 

enfeinat... 
\i  1 1;         No  se'n  alegrarà  poch  el  papa  <l<%  veure'l. 
\l  \w.       Ja  ho  pot  dir...  li  porto  una  noticia  sor- 

preudenl . .. 
\iu:         Y  1  seu  fill  Ri cardo  no  ha  vingut  ;il> 

M  \u.  esta  pas  per  viatjar... 

Mi  i;.        y  això? 

M  \i:         \  ;i  torsarse  un  peu. 
Quina  llàstima!... 

M  V  per  cuij);i  meva...  ïo  había  (Vi  unas 

excavacions  al  cap  de  vall  del  jardí  sense 
avisar  a  ningú...  Y  'I  poliré  Ricardo  va 
caurer  dintre  '1  sot  inadvertidament.., 
1,"  únich  (jutv  111"  aconsola  es  que  vaçeig 
t  rol  tac  un  màuech  etrusco  de  ganivet  de 
ciivna.  que  pot  competir  ab  el  gust  dels 

bizantins... 

mpre  ab  <il   mateix.  >  H<     |  ero  «'reu 
sté  qu'  es  de  cuydado? 
No  n  dich  qu'  es  etrusco? 
Mt  h         Lo  del  seu  fill... 
M\a.         \li.  lo  d*  en  Ricardo  es  fresch,   d'ahir 
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mateix. .i  però  vaja'm  sembla  que avial 
podrà  anar  dret... 
Mer.        Sab  que  Y  he  anyorat? 

Mar.         Qué   ni  conta! 

Mer.        Balla  molt  be...  Las  dugas  vegadas  que 
vàrem  anar  a  La  Flora,.. 

Mar.         Volt ej avaii  de  gust? 

Mer.        Com  dugas  baldufas...   Ah,  no  quedarà 

pas  coix  en  Ricardo? 
M\u.        Si  que  "m  sabria  greu...   precisament  a 

T  edat  de  buscar  xicota... 
Mer.        Encare  1'  ha  de  buscar? 
Mar.         Crecb  que  si. . .  Y  vostè,  no'n  te  cap  d  ull 

pres? 
Mer         Ay  no  senyor,  no...   El  papà  no  m'ha 

donat  permís  encare...  (Potser  ve  pér 

d  em  anar  me!...) 
Mar.         En  confiansa...  vol  dirme  una  cosa? 
Mer.        (Sí  qu'  es  perxo...    Quina  emoció  que 

sento!) 
Mar.        Quan   remouhen  la  terra  del  jardí,    no 

ban  (robat  alguna  cosa  may? 
Qi  ico       (Es  una  mania!) 
Mer.        Sí  senyor... 
Mar.         Ab! 
Miír.         Alguna  cuca... 
Mar.        Y  res  més? 
Meu.         Arrels...  trossos  de  pedra... 
Mar.         Ab  inscripcions... 
Mer.        Ah,  no  ho  se. 

Mar.        D'aquí  un  rato  vaig  à  esbrinarho... 
Mer.        Vol   que  Y  tfcorapauyi  a  la  seva  habi- 
tació? 
Mar.         Ab  molt  gust. 
Mer.        Tindrà  un  quarïò  abfinestrj  -  ;•  jardí.  . 


\clt  únich 


Me  \  indra  com  1"  aiiell  al  dit...  Aixís 
podré  estudiar  la  configuració  del  te- 
rreno  (Jo  1  incli  boD  nas., .  \  'm  sem  - 
que  això  fa  olor  de  grech,  de  romà 
<»  de  pei 

'  al  Marceneta  per  esqueixa.)     V 
aquest  bome    s  queda   a  dormir  a    l•i 
me   tancaré  ab  pany    \   clau' 
(Qu  va  per  dreta.  Don  Joseph 

entra  per  el  fondo,  portant  m/na  mutu 
de  bleda  en  una  via  y  una  pastana-ga  à 
T  altra.) 


ESCENA  VI 
DON  JOSEPH,  aviat  QülCO 

,i  Vaja,  1  vell  Porqueras  ba  quedat  més 
content  que  uuas  Pasqua.s,  aixís  qim 
li  he  fet  ''  honor  de  dein-aiiarl!  nua  mata 
de  bleda  com  a  mostra...  Al  hort  del 
costat,  un  altre  vehí,  el  cunyat  del 
iimiri.  cuydava  las  pastanagas...  y 
semblava  tenir  celos  de  la  bleda:.,  n'  hi 
lie  demanat  una  perquè  quedés  con- 
tent .  no  \  ull  diferencias!  es  un  altre 
elector,  un  membre  important  del  Ca* 
ssino.  "i  \ 'Urin  ;kjiii  carreg'at  ab  una 
bleda  v  iimi  pastanaga./. .  Però  aqnets 
trastos  pesan  molt...  (Cridant.)  Quico! 
i  ,<  ireixi  ///. )    Que  mana,  don  Josepli? 

i     Te,    lescarrégam/..   la  bleda   fesla  bu> 
llir 
\    ;:  pastana< 

•\\     I lónala  a]  ase. ..  ó  ménjatèla  tu. 
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Quico      (Surtint.)     (Vaya  nu  capritx»,  de  com- 
prar això.) 

Joseph  (>SW.)  No  in  puch  toreurer  del  cap  lo 
que  in  ha  dit  el  manescal...  Jo  puc!: 
•  ser  Arcalde...  1-uego  Diputat...  y  mes 
tart...  qui  sah  à  liont  puch  arrivar!... 
(Ab  tristesa  súbita.)  Però  no  me  n 
puch  fer  de  castells  en  1'  ayre...  Soch 
ricb,  tinch  prestigi  dintre  1  poble... 
m  estima  tothom...  però  una  cosa 
b  oposa  als  meus  projectes...  no  sé  es"- 
criurer  la  malehida  ortografia!  Es  un 
escàndol...  avuy  dia  un  ha  de  sapiguer 
més  que  Sonsón...  Oh.  y  'in  passa  una 
cosa  ben  rara...  Sé  parlar  y  no  redacta- 
ria lo  que  dich...  naturalment,  la  ma- 
lehida ortografia  que  'm  tira  pebre  als 
ulls!  Y  faig  discursos!....  jo...  uns  dis- 
cursos qu  enterneixen...  tot  Sant  Cugat 
se  'Is  escolta  ab  la  boca  oberta...  tothom 
me  creu  sabi  al  poble...  m'  he  fet  una 
reputació...  Però  à  qui  ho  dech!...  à  qui 
hodech!...  à  un  àngel  providencial!... 


ESCENA  VII 

DON  JOSEPH   y  MERCENETA.   {Entrant 
per  esguerrà  tib  un  paper  d  la  mà.) 

Mer.        Papà... 

Joseph     (Aquest  es  el  meu  àngel!) 

Mer.        Aquí   te   '1   discurs   que   ha    de    llegir 

aquesta  nit  al  Cassino... 
Joseph     Si  in  elegeixen... 
Mer.         No  ï  han  d"  elegir!... 


Acte  únich 


ii  Sí,  es  allò,  cobra  fama...  {Ahrassant 
rnit  d  Aferceneta.)  Ah.  ets  una 
noya  de  totas  prendas...  Ja  m'  has  re- 
al i'  ortografia? 

\li  i;.        l'v.  ja  ho  creen! 

Joseph  '  (Ab  admiració.)  Tu  sí  que  n  sabs!... 
Be,  que  't  sembla? 

Mer.        Es  un  discurs  de  gran  efecte. 

Joseph  Ja  me  '1  has  florejat?...  (Llegint  el 
paper  que  li  ha  entregat  Merceneta.) 
ores:  La  agricultura  es  la  màs  no- 
ble de  las  profesiones...»  (Deturantse.) 
V  are,  projesiones  ab  una/''/ 

Mer.  Naturalment,  vusté  V  habia  escrit  ab  c 
y  deya  professom*.. 

Joseph  Tens  rahó...  (Ahrassanfld.)  Ets  una 
nova  de  totas  prendas!...  (De  bunyols 
aixís,  a  cada  ratlla  u'  hi  poso  dos  d 
tres!...)  (Llegint)  «...  Y  1(3  digo  dr 
todo  corazón...  Quien  no  ama  la  tie- 
rra...»    (Deturantse,)    AbdugasvT? 

Mer.       >i.  senj or. 

Joseph  (Continuant.)  «...  latierra...  quién  no 
se  siente  conmovido  ante  una  végóta- 
ción  esplèndida,  ese...»  (Interrompent- 


se.  i    M'  ho  has  arreglat  molt!... 

Mer.         < ";i-:  nou! 

Joseph     (Continuant.)    «...  <>><>...  <•-<>...  nòcom- 
prende  la  riqueza  del  país...»    (Detu- 
rantse.)    Qll'  os  això.  pàiS  ah  ,v? 
V  pues? 
•li     Creya  qu' era  ab  s .   (Abrassantla.)  Ah. 
ets  una  nova  de  totas  prendas! 
\'ol  creurem  ú  nu?  Deixisare  de  discur- 
..  tinch  de  douarli  una  hona  noticia. 
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Joseph     Tu,  també? 

Mer.        El   seu  amich  Golorons  acaba  d'  arri- 

yar... 
Joseph     Com!  en  Golorons  del  Putxet!...  (Aquest 

sí  qu  es  un  sabi!)  Y  à  hont  es  are...  é 

hont? 

ESCENA  VIII 

DOX  JOSEPH,  MERCENETÀ  y  DON  MARIANO 

{Apareixent  pe  7  fondo  ab  els  Irassos  oberts.) 

Mar.        Aquí  Josepet!... 

Joseph  Mariano!...  earatsus,  earatsus,  carat- 
sus!... 

Mar.        Ditxosos  ulls'!.,. 

Joseph     Com  m'  alegro  de  la  teva  visita!... 

Mar.  Noy,  fa  molt  temps  que  'm  ballava  per 
el  cap  fer  una  excursió  per  el  poble  que 
no  es  teu...  una  excursió  baix  el  punt  de 
vista  arqueologich...  (Mercèfieta  s' en- 
treté[arreglant  el  bufet.) 

Joseph  Ah.  tu  sempre  ab  Y  afany  de  trobar  an- 
tiguallas... 

Mar.  Això  sempre...  però  a re  vinrh  ademés 
.  per  parlarte  d'  un  assumpte  important. . . 

Mer.  (Ve  a  demanarme,  ve  à  demanarme...) 
(Amable  d  don  Mariano.)  Suposo  que's 
quedarà  uns  quants  dias  entre  nosal- 
tres... 

Mar.  No  li  puch  prometreu;  dependird  del 
èxit  de  las  mevas  excavacions...  Si  tro- 
bo 'm  quedaré... 

Mer.  Vaya  si  trobarà!...  busqui,  busqui...  (la 
lluna  en  un  cove!)  (S*  en  ca  per  la 
dreta.) 


ESCENA    IX 
DON  JOSEPH  //  DON   M  \I,M  W«) 

[Contemplant  com  se  'n  va  Merceneta.) 

Vritat  qu  es  una  aoya  de  totas  prendasV 
M  m;         Mo  t  carinyosa...  per  xó  crech  que  faré 

la  felicitat  de  certa  persona... 
Josepa     De  quft 
M\i:.        !)•■...  ja  f  ho  dir»'  Luego...    Ari1,  amich 

Cargol,  ocupemnos   d'  assumptos  més 
jcendentals...    Vaig  ;i  cómunicarte 


una  bona  noticia... 
Joseph     (Tothom  me  diu  el  mateix!)  De  que   fi 

tracta? 
Mm;.         Cargol,  pet  iniciativa   meva  acabar  de 

sér  Qombral  soci-corresponsal  de  1'   Aca- 

niia  Arqueològica  del  Putxet»...  jasabs 

que  n  soch  President... 
:•!!    Que  'in  dius..;  jo  acadèmic h! 
M  \i.-         No  i   ho  esperavas,  vritat? 
Josbph     Ni  somniarho!...  académich,  jo!.... 
M\u.       Que  no  valen  rea  els  teus  discursi 
Joskph     Ah...  es  per  ois  discursos!...  (Es  una 

celebritat  La  nova! > 

Després  qae  al  ferte  nombrar  tinch  el 

mou    projecto :     cus    podràs    servir    de 
molt... 

JOSKPH       Jo? 

Quedaràs  al  çuydado  de   las  excava- 
cions que  vineli  a  fer  a  w  aquest  poble; 

lii   escriuràs    las   inscripcions   Uatinas 
.v  'na  en  donaràs  compto, 
iot  en  llatí? 
onfidenciabnent.)  Sospito  per  els  vols 
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de  Sant  Cugat  V  existència  d1  un  camp 
quehabia  pertenéscut  à  Jiilio  César... 
Joseph    Qué  'm  dius! 
Mar.        No  ho  tassis  córrer. 
Joseph     Sora  un  gran  trobo! 
Mar.        Ja   he    comensat    las   averiguacions... 
luego  't  comunicaré  *1  resultat...  Deo 
cleciano,  Galígula  y  Marco  Brut.»,  rne 
sembla  que  habian  passat  per  aquí. 
Joseph    Me  deixas  de  pedra! 
Mar        V  estich  segur...  no  ho  fassis  córrer... 
Joseph     (Ja  me  'n  guardaré  d1  escampar  a4ues- 

tas  butllofas!) 
Mar:        Però  no  es  únicament  per  això  que  ho 

vingut... 
Joseph     Algun  altre  campi.. 
Mar         No:  el  meu  fill   Ricardo,  aquest  estiu 
.   s' ha  enamorat  de  la  teva  fiüaMercé.;. 

Joseph     Es  possible! 

Mar.        Sí.  noy. 

Joseph     No  m' ho  esperava... 

Mar         Per  això,  aprofitant  la  meva  vinguda  pe 
las  excavacions,  te  demano  la  ma  de  la 
Merceneta...  . 

Joseph  Golorons,  ja  compendiés  qu  -  »>,  acte 
,1'  importància,  y  que  ams  com  ams 
IWpuchdirteqúésí..:perotadipochte 

rtichaueno.  Déxameli  consultar... 
Mvb        EsSust...  Ja  veuràs,  euRicardo  es 
MAR-       uubouuoy^oltafectuós^maWe^ 
tódïck  en  el  meujar.., però  te  un  defec- 
te.., un  defecte  que  cïisi  es  un  vici... 

Joseph     Quines"? 

M,r.       {Gmmogut.)    No  puch  dirte  L...  nom 

està  bé... 


\nich 


Qui  millor  que  un  par 
Es  que  eu  aquet  cas,  a vans  de  pare  socli 
president  de  una  Acadèmia  .. 
\    í  entench! 

I  {llar gantli  una  carta.)  Té,  llegeix... 
\  jutja!  Es  una  curta  quf  'm  va  escriu- 
rer  mentresjo'm  trobava  a*  Matadepera 
fent  unas  excavacions  en  un  quadro  de 
fas» 
i     Bò,  però,  ;'i  que  treu  nas?... 

M  \i;.        Llegeix  v  esgarrifat!... 

bph  \  veurer...  {Llegint  oe  ó  pesar  dè  ser 
V  ortografia  horrorosa.)  Oeriàò  pa- 
pà. 

M  \H.       Qué  hi  notas? 

Joseph     Un  bon  comensament...     (Continuaht.) 
l  llegado  el  momento  de  a-certe  una 
confusion... 
Qué  hi  notas? 

Josbph  Esperat...  (Llegint.)  Jo  amo  é  Afer- 
sedes  con  amor  volgdnico  desde  que 
la  hi...» 

M  \i{.        i  \"  s'  adona  de  cap  falta!  I 

bph  {Llegint.)  c<Su  imagtcen  llçna  mi  pensa- 
mientoyno  me  degà  dormiren  zoziego... 

M  \ij.        Però  no  ho  veu-  qu1  es  atrós! 

Josbph    Qué?...  bè  s1  esplica  prou  bè  '1  xicot!... 

Mar.  (Ea  que  vol  dissimularli!...)  En  fi,  Jo- 
seph, permès  qué  dissimulis...  aréja 
li»»  sabs  tot. . . 

Josbph  [,o  que  jo  veig  es  que  la  estima  molta 
la  Merceneta... 

Mar.        Sí,  i  pesar  de  totas  las  reglas...  perd 

qué  hi   \<>1>  fer!...   Decideix  tu  lo  que 

jn  vaig  a  regirarte  un   xich  el 
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jardí...  m"  ha  semblat  notar  <l.>s<lr  la  fi- 
nestra del  quarto,  un  quadro  de  sebas 
que  fa  panxa,..  No  se  perquè  'm  fa  olor 
de  grech  ó  de  roma!...  Vaja,  hasta  lue- 
go...   (Surt precipitadament  pe  7  fondo.  | 

ESCENA    X 
DON  JOSEPH  y  després  MERCENETA 

Joseph  Se  'n  va  sense  esplicarme  1  defecte  deí 
seu  fill...  (Se  guarda  Ja  carta  d  la  l>uf- 
,raca.)  M'  agradaria  saberlo...  Potser 
fa  ganyotas  quan  dorm!... 

Mer.  (Entrant  vestida  de  carrer.)  Encara  es 
aquí,  papà? 

Joseph     Hola,  que  f  has  posat  bonica!  qué  surts? 

Mer.  Vaig  à  fer  una  visita  a  la  senyora  de 
Marlet...  es  una  família  iníluyent  que 
pot  fer  molt  perquè  vostè  surti  elegit... 

Joseph  Esperat  nova...  escolta,  qué  no  hi  has 
pensat  may  en  casarte? 

Mer.        (Ja  hi  som!)  No  senyor  no...  may.  papa. 

Joseph  Si  's  presentava  un  bon  partit...  un  jove 
molt  afectuós  y  amable,  metódich  en  é\ 
menjar... 

Miír.        (En  Ricardo!) 

Joseph     El  refusarías?... 

Mer.  Oh  no,  no...  es  dir,  jo  faré  sempre  Lo 
que  vostè  disposi... 

Joseph  No  filla  meva.  jo  no  pretendré  may  con- 
trariarte....  vull  que  siguis  felissa... 
(Entendrit.)  Qué  menos  puch  donarte 
que  la  felicitat  en  pago...  ( Baixant  l" 
ren.  al)  rezel.)  en  pago  dels  discursos 
y  las  cartas  que  nï  escrius! 


Acte  únicA 


No  parli  <!'  aixd  papà. 
! ,    a  raïm  perquè  ii i"  enterneixo!...   Ets 
una  Qoya  de  totas  prendas!...   V< 
v  torna  aviat... 
m  1 1;.       Fins  després  papà.  ( Se  'n  va  pe  'l fondo.  ► 

ESCENA    XI 

!in\   JOSEPH,   (triat  QUICO  #  mes  tari   DON 
MARIANÓ 

h  Parlant,  parlant,  no  'm  recordava  de] 
dinar...  oh,  y  en  Mariano  tindrà  ona 
gana  de  mil  diables  ab  tant  regirar  la 
terra... 

(Filtrant  agitat  pe  7  jardí»)     Don  Jo- 
ph,  don  Joseph!... 
■  ph     Vens  I»»-,  arc  anava  a  cridarte... 

Qné  no  ho  sal»?...  El  seu  amidi  s1  entre- 
té arrencant   las  tomateras  del  jardí... 

ph     Verge  Santíssima! 
(j\  ico      Jo  ni*  lii  permès  la  llibertat  de  renyarlo, 
v  ell  que  si.  ha  comensal  ú  arrencar  ris 
bròquils  y  las  monjeteras... 
Joseph     Però  qu'  es  boig! 

Tol  s'  ha  de  sacrificar  per  la  ciència!  • 
M"  ha  dit...  v  llis  Has.  cop  de  càvèch  per 
aqui,  palatiidn  per  allà...  Ay  senyor 
< 'argol,  per  mi  *'  ha  tocat!».. 

ph     Deixal  fer...  es  per  la  ciència! 

Però  y  'Is  bròquils  y  demés,  tan  goig 
que  feyan!... 

ph     La  cullita    perduda!...   no  hi   pensem. 
Qué  tenim  per  dinar? 
Ah.  he  l'et  bullir  la  bleda..., 

ph     No  estich  per  bromejar,  Quico!... 
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Qutcjo  Bueno,  tenim  sopa  de  mandunguillas, 
carn  ab  bolets,  lliis...  (En  aquest  mo- 
ment don  Mwriano  entra  esbufegant^  però 
content,  ah  enUissiasme,  en  mdnègas  de 
camisa  algo  brut  de  terra,  portant  wn 
fragment  degerroy  un  mdnech  depaelïa.) 

Mar.        Ah,  miréuvos  lo  que  ho  trobat!..! 

Quico       (Conti  nuant.)     LI  ús... 

Mar.  (Pensant  que  V  insulta,.}  Vols  veurer 
com  t'  ho  tiro  pe  1  cap?... 

Qüico       Eh? 

Joseph     Me  feya  "1  menú  del  diuar... 

Mar.         Ah! 

Joseph     Y  qu  es  això,  qu'  es  això? 

Mar.  (Entussiasmat.)  Oh...  Això...  aíxó  es 
un  rhytas  romà...  això  altre  un  nlénech 
de  braseret  etrusco... 

Quico  (Baix d  don  Joseph .)  Xoselcregui.es 
un  manech  de  paella  que  la  çuyne- 
ra  va  tirar  al  jardí. 

Joseph     Prou  que  ho  veig! 

Mar.  (Entussiasmantse.)  Ah,  quinas  adqui- 
sicions pe  '1  nostre  museo!... 

Joseph  (Aquestes  capàs  de  colèccionar  mistos 
d'  esca.) 

Mar.  (Que  ho  haurà  anat  colocànt  sobre  7 
buffet.)  Joseph.  acabo  de  fer  nu  desett- 
briment  prodigiós!... 

Joseph     Eucare  mes? 

Mar.  Sí,  un  farsell  ple  de  terrissa  que  do  <^^\v 
varen  deixar  abandonat  els  romans... 

Joseph     Ahont.  ahont? 

Mar.        Al  cap  d'  avall  del  jardí... 

Quico       (El  meu  sot!) 

Mar.        Estichboio*  d'alegria!...  àre  hi  tornaré... 


i ./  Q  .      sme  à*  buscar  corrents 

deu  cèntims  de  blanch  d1  Espanya. 
Q  ié  vols  ferne? 

Es  per  uetejar  aquets  fragment;  me 
sembla  que  descubriré  alguna  inscrip- 
ció...     [A  QuÍCO,  )     Apa  \  - 
1 » isseguida...  <  |Aquet  tipo  es  un  comer- 
t  .i->  ferro  vell!  i  (Se *n  va  per  dreta.) 

ESCENA    XII 
DON  JOSEPH  y  DÓN  MARIÀNO 

Ah.  Josepli,  no  [)ensava  a  dirthò,  hi  lia 
un  pruner  que  'm  fa  nosa... 
►h     Ahont? 
Mm:.        Prop  tlt'l  surtidor...   M'   has  de  donar 
permís  per  arrencarlo. 
n     Com  las  monjeteras  y  Is  bròquils! 
M  \i:         Es  precís. 

■w     T;iu  bonàs  prunas  que  fa! 
Mar.        Primer  4110  las  prunas  son  els  descu- 
briments...  Jo  hnch  bon  nés,  y  oloro 
-  . t ; t  1'  arbre:.,  una  troballa  dels  gfoths... 

JOSBPH      De  » 1  u i  11  s  gots? 

De  los  íiudos  que  dominaron  la   Es- 
pana...     Per  1"  tant.  Cargol,  in'  has  de 
sacrificar   lo  pruner...    Kn   nom  do  la 
ciència  t'  In»  demano. 
Si  es  per  la  ciència...  no  puch  negarli 

i  Y  .'lla  tant  <|U<'  'ni  nega  ;i  mi!...) 
Mar.  Gracias,  Cargol...  1'  arqueologia  haurà 
d'  agrahirte  «d  teu  desprendiment... 
Torno  ;i  continuar  las  excavacions... 
adéu...  Ah.  ja  li  has  parlat  a  la  Ctferce- 
n. >ta  del  projecte  do  matrimoni? 
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JOSEPH 

Mar. 

JOSEPH. 

Mar. 


Algo  li  he  dit...  sembla  que  ho  li  desa- 
grada... 

Que  no  li  has  fet  menció  del  defecte* 
No,  èhcare...  buscaré  una  ocasió. 
Es  horrorós,  vritat...  Quina  pena  per 
un  pare!...  Va  ja.  adea  Josepet,  tomo 
al  jardí...  quina  olor 'sento  de  goths  ó 
de  romans!...  {Surt  precipitadament 
per  el  fondo.) 


ESCENA  XIII 
DON  JOSEPH.  aviat  PÀRDINAS 

Josiíph    Ja  'm  comensa  à  alarmar  al»  aqueetde- 

fecte...  Qué  deurà  tenir? 
Pard.      (Per  el  fondo  agitat.)    Ay,  don  Joseph, 

me  'n  passa  una  de  grossa... 
Joseph     Que  potser  no  'm  volen  elegir? 
Pard.       Això  ray,  ja  es  cosa  feta... 
Joseph    Pues  espliqueuse . . . 
Pard.       Fan  córrer  per  el   poble  que  jo  li   he 

mort  la  hadella... 
Joseph     Quina  calumnia! 
Pard.       Vostè  ja  veu  que  'm  tacan  1'  honra  de 

manascal! 
Joseph     Y  qui  ho  ha  fet  córrer? 
Pard.       Qui  vol  que  siga...  el  pillo  d'  en  Mar- 
tell, el  seu  contrincant... 
Joseph     Desvergonvit! 

Pard.       Y  tot  perquè  vaig  ;í  favor  de  vostè'. 
Joseph     Bah,  no  tingueu  por.  jo  diré... 
Pard.      No.  lo  millor  seré  que  vostè  m'  escrigui 

en   un  cap   de   paper    la   meva    igno- 

ceucia... 
Joseph     Que  jo  escrigui! . . . 


-  .  senyor. 

are  fos  aquí  la  1103  a!  > 
\    'in  puch  esperar;  are  hi  ha  reunió  al 

1  \  vull  fe*  llegir  «'1  certificat  <l<k 

;  tothom... 
i   e    Maria    Puríssima...    que   tothom 
11  enteri...  ca  barret!  1 
Pensj  que  "s  tracta  de  la  meva  honra... 
lo  desfaig  aquesta  calumnia  perdo 
la  parròquia...  ni  la  pota  d'  un  gos  me 
confiaran!...     (Entern%t.)    y  consideri 
doii  Josepb  que  tinch  dona... 
ph     Ja  ho  se... 
rd.       Y  dos  xavals  y dugas  mossas...      (Con-: 
wialment. »     y  un  altre  en  '-ami:... 
No  ai'  entemiu  Pardinasí... 
Pa rd.       Vamos,  don  Joseph,  ;i  un  sabi  com  vos- 
tè, qüé  li  son  dos  mots  do  lletra?/.. 
1  Resolt.  )        No    mos    dos  !...    (Animo:  ) 
i  s'  assenta  d  hi  taula  y  escriu  dubtant 
sempre  de  in  escrit.) 
\ v.  Dèu  li  pagui! 
Í08BPH     (Escrihint.)    «Certifico...»  (No  sé  si  se 
escriu  al»  .v  o  al»  c...    però  'm   sembla 
qu  es  ab  .V.)    (Escrihint.)    «Sertifico: 
que  la  ternera  habia  fallecido...    ( Par- 
lat.)   (Fallecido   també  ab,s.)    (Escri- 
hint.) «A  la  llegada     (Parkit.)  (llega- 
da ali/'.)  (Escrihint.)     A  la  llegada  del 
rinario...     1  Parlat.)  Firmo.  (Aixè- 
tse  s  aixuga  l front.)    Teniu; 
1  rracias  don  Joseph...  Ali.  ja  'ns  veurem 
-  caras  ab  en  Martell! 
Josbph     Si   hi  trobeu  alguna  errada  no  'u  feu 
..  la  ploma  no  m'  ha  anava  bé. 
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Pard.      Qui>a  de  fixarshi!...areab  aquest  docu- 
ment estich  tranquil... 

Joseph    (Jo  no  que  no  n   esticM)    (Merceneta 
entra  pé  'l'fondo.) 

ESCENA  XIV 
Bits,  MERCENETA  //  aviat  QÚK  <> 

Mer.        Ja  socli  aquí,  papa... 

Joseph    {Baix  rapit  d  Mercè.)    No   arnvas   a 

temps,  nova. 
Mer.        Y  això? 
Joseph    Acabo...  jo   mateix...    d    ésetmver   un 

certificat... 
Mer  '      (Espantada,  casi  baix.)    Qué  diu! 
P^rd       (Ensenyant  el  paper  que's  fica  al  m/erri 
.  àelgech.)     Es  aquest...  y  que  riiaiu-ar 
ensenyar  à  tot  el  poble! 
Mer.        (Baixà  don  Joseph:)    Bona  1'  ha  feta! 
Joseph    Com  que  tú  eras  fora!... 
Mer.        No  ns  queda  altra  salvan..  que  péndre- 

li  la  carta... 
Joseph     Sí,  però  com? 

Mer         (La  te  à  la  la  butxaca  del  gech!...     (** 
aquetmommt  Qmco  entra  al  mi 
pledel•lanchiï  Es\mn\ja.) 
ól-ico       Aqui  tenen  el  blancli  d'  Espanya... 
Mer.        (Ah,  quina  idea!)   (Boi,- „  Qtnco.)   Abo- 
ca 1  cabàs  sobre  '1  rnanasCàl... 
Quico      {Sorprès.)    QV  hem  d.  riurèr? 
Mer.        Depressa...  . 

■Quico      Pues  va!    (Al passar  darrera  ri  Pard» 

lU,s.  h  aboca  al  cabàs.)    Ja.  ja.  ja.... 
Pard.       Que  fa  aquest  ximple 


Acte  únich 


i.]  Quico,  renyantlo.)    Que  no  tens  ulls. 

burro? 

I  Enfadat.)    Vesten  del  meu  devant! 
Ql  li  o       Si  vostè  111"  lio  ha  manat!... 
I  ii     Jo? 

La  senyoreta... 

-    QO  te   11  vas  cl'  aijui... 
Mer.        Cuyta,  porta  un  raspall...      {Quico surt 

corrent. ) 
ii     {A  Pardinas.)    Al  moment,  trayéuse '1 

Pahü.       No  s  molestin,  no  val  la  pena... 
Mi:i;.         Si  llom»1,  sí... 

No  vull  que  's  molestin... 

1     (Enfadat.)    Trayéuse  '1  geeh  com  deu 

mil  diables!...  {Entre don  Joseph  y  Afer- 

ceneta  d  viva  forsa  treuhen  el  <j<'<'h  o 

Pardinas.   La  s<><j<>,m  se  V  emporta  <•<>- 

i  fs  per  esquerra. ) 

Mbr.        Al)  quatre  cops  de  raspall  aíxó  s;>  "n  va! 

ESCENA    XV 

DON  JOSEPH,  PARDINAS,  aviat  QUICO 
y  mes  tarí  1)<>X  MARIANO 

Pard.       Ho  sento  que  per  mi  la  Merceneta  s'hage 
de  molestar... 
h     Nosaltres  som  aixís...  ja  lio  sabeu. 
Pard.      (Com  se  coneix  que  'm  necessitan!) 

{Entrant  ah  un  gran  raspall,  va  d  ras- 
pallar la  camisa  de  Pardinas.)    Aqui 

té   :  raspall. 
\      ;iv...  fuig  home  que  ni  t'a<  cosqui- 
roli 
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Mar.       {Entra  pe  7  fondo  ah  un  mocador  $le  de 
trossos  de  terrissa  y  dltfas  ol•jectes.)  Ah, 
qu  estichcontent. . . radiantde  felicitat . . . 
ja  li  descobert...  Victoria,  victorià! 

Joseph     El  qué? 

Mar.        Un  munt  de  fragments  d'  alfarena  ro- 
mana... alia,  prop  del  pruner... 
Quico      (Ei  meu  amagatall!) 
Mar.        (Traijent  de  dintre  d  mocador  un  tros  de 
porc'elaiia  daurada.)    Mireu...  avans  de 
tot  examineu  això! 
Quico       (Vatúa  '1  mon   dolent,   la  plata  del  en- 

siàm.) 
Joseph    Yare!...    {Mirant  d  Quico.)    Jo  això  ho 

conech! 
Mar.        Observa...  aqui  hi  ha  una  inscripció... 

imas  inicials!...  ./.  y  0. 
Joseph    (Las  mevas...  Joseph  Cargol!) 
Mar.        (Fntussiasmat.)    júlio  César...  això  no 

falla! 
Joseph     (Xo  poguent  dissimular,  d  Quico.)    Però 

qui  ho  ha  trencat  això! 
Mar.        Els  romans,  home,  els  romans! 
Quico       Naturalment...  els  romans! 
Joseph    (Contenintse,  d  Quico.)    Ah,  pillo,  in  ho 

pagaràs. 
Ouico  (Jo  1'  esguerraria  a  n  aquet  drapayre.. . 
m'  ho  desenterra  tot!)  (Quico  se  n  w 
per  esquerra.  Bon  Mariano  trau  de  din- 
tre 7  mocador  un  fragment  de  ras  de 
aii.  lo  tros  de  V  ansa.) 
Mar.         Un  altre  fragment  preciós!...   A  que  m. 

endevineu  lo  qu' es... 
Pard.       {Aàostantse.)    Aveurer...     (Reculant.) 
Prou  que  ho  se! 


Acte  únich 


\fateix  joch.)     .Jo    també!...    (Vaya 

unas  cosas  'i'1  recullir! i 
\\w\.        Es  molt  paro!...  un  fragment  Üe  w/rai 

lacrimatorium. 
Jo8epb    (Aguantantse'l  riurer-.)  Aixó?(No*l  de- 

silusioném...  ell  hi  disfrüta! 
Mar.        Quan  els  romans  perdian  un  individuo 

de  la  tamilia  depositavàn  las  sevas  llà- 

grimas  aquí  dius... 
Pard.      {Rihent.)    Quina  gent   mes  estranya! 

1  Bon  Mariano  va  colocant  varis  objectes 

de  dintre  "I  mocador  ab  moit  çuydado 

sobre  7  buffet.  Quico  entra  portant  d  la 

mà  7  gech  d'  en  Pàrdmas.  i 

Aquí  te  '1  gech  raspallar. 
Pard.      Gràcias.     (Picantsét y  regïstvantse V  in- 
fern.)    Ah.   ja  hi   ha  '1   paper?...   si.  os 

aquí. 
Joheph     A  veurer...  (Ja  estich  salvat:  la  lletra 

de  la  nova!) 
Pard.      El  deixo  d  on  Joseph...  vaig  al  Cassino  a 

prepararli  '1  trinnfo...  Ja  "n  sabré  algu- 

na  cosa!  Pardinas  se  *n  va  per  la  dreta.) 
bph     Adeussiau..!      (A    Quico:)      Arc   tri    y 

jo  us  veurem  las  caras,  maco.... 

1  Temorós,  i     Dón  Joseph... 
11     Acostat. 

1  Icostantshi  dl?  recel.)    No  in  pessigui 

com  1'  altre  dia... 
Joskph    {Intentant  agafarli  /'   avjrella.)     Qué 

havia  de  florir  la  platí  del  ensiain? 
1  o      Dispensi...   m'  he  deixat   els  bolets  al 

foch!     i^Fuig  corrents  per  la  esquerra. 

D'm  Mariano  continua  colocant  objectes 
zv  7  bufet. 
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ESCENA    XVI 

DON  JOSEPH,  DON  MARIANO.  al  final 
MERCENÉTA 


Mar. 

JOSEPH 

Mar. 


JoSEPH 

Mar. 


Joseph 
Mar. 

JOSIÍPH 

Mak. 

JOSEPH 

Mar. 

JOSEPH 

Mar. 

JOSEPH 

Mar. 

Joseph 
Mar. 


Un  fragment  de  llàntia...  un  tros  <i   es- 
calfeta,  mitja  ampolla...  y  de  vidre! 
(L'  ampolla  del  rom!) 
(A  Josej)h.)    Hi  ha  burros  que  sostenen 
que  'Is  romans  no  coneixian  el  vidre... 
y  mira,  vidre  gravat!...  Oh.  d'aixó  n  es- 
criuré una  Memòria... 
Molt  ben  pensat. 

Joseph,  t'  haig  d'  agrahir  molt...  À  tu't 
dech  la  felicitat  que  sento  avuy...  Are 
mateix  vaig  à  comunicar   als  nostres 
companys  de  V  Acadèmia  '1  meu  prodi- 
giós descubriment  arqueológich... 
Bona  idea!  (Veuré  com  escriu.) 
Guyta,  donam  una  ploma,  paper  y  tin- 
ta...    (#'  assenta  daran/  hi  temia,) 
Aquí  ho  tens  Mariano... 
Caratsus,  gastas  plomas  d'  oca? 
Es  una  costum...   En  Coca  m'  li  i  va  fer 
encarinyar... 

Ah,  aquell  que  al  hivern  porta  sis  mo- 
cadors al  coll? 
Just. 

Tens  un  trempa-plomas? 
(Li  dona.)    Te. 

(Tot  tallant  la  ploma.)     Con  que  Is  ro- 
mans no  coneixian  el  vidre...  Ay! 
Que  't  passa? 
M'  he  tallat. 


Acte  l'mich 


h     M;t.\  inatxa!...  esperat  que  cridaré  ó  la 

uoya... 
Mar.       Fuig,yare!      í<s"  embolica  'l  dit  àbun 

mocador  de  butxaca.)     Això   's   cura 

aixís...  Lo  que  voldria  que  't  posessis 

al  meu  puesto.r. 
Josbpb     Per  qui 

M  M{.       Tè,  seu  v  escriu,  jo  't  dictaré. 
Josbpb    (Ay,  Mare  de  Dèu,  quiíip  cogida!) 
M  w\.       Vols  Ferme  aquest  favor? 

ni     Estich  molt  nerviós... 
M  wi.        Vaja,  escriu  home... 
Josbpb     Mira  Mariano  que  faré  mala  lletra... 
M\w.        La  lletra  dels  grans  homes  uo  s'  entén 

iiiav...  1'  important  es  Y  ortografia... 
Josbpb    (Ay  pobre  de  rai...  el  meu  fort!) 

Mm;.  Dicto? 

Josbpb  {Resolt.)  Dicta.  (No  hi  ha  retney...  ta- 
par»' 1>  bunyols  ab  gargots!) 

M\k.  (Ab gravetat.)  «Senores  y  amados  co- 
legas 

Josbpb    [De prompte.)  Deixam  tallar  la  ploma... 

Iíab,       {Li dona  .7  tremporplomas.)    Te. 

Josbpb  (Lo  qu  es  jo  no  escrich!)  Farà  molt 
efecte  aquest  principi...    (Fa  un  crií.) 

M  \u.       També  t'  has  tallat! 
Josbpb     Noy,  estem  de  pega! 

M\u.         Si  que  'm  sal)  greu...  tan  he   que  tonia 

pensada  la  comunicació!.., 

Josbpb     Vols  que  cridi  la  Mercè? 

M\r.       No,  ho  deixarem  per  demà... 

ü     Esté  molt  forta  de  lletra...   te  Y  orto- 
grafia als  dits...  y  no  s  talla! 

Mar.        (Sospirant.)    Ah.  tu  sí,  Cargol,  qu  ets 
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un  pare  afortunat!...  Be,  y  que  t  sem- 
bla, s'  hi  voldrà  casar  ab  en  Ricardcrè 

Joseph     La  noya?...  per  que  no?... 

Mar.  Me  semblarà  que  hi  tret  la  rifa...  (Aixís 
ella  li  ensenyarà  tot!)  Pepito,  voldria 
dirte  uua  cosa... 

Joseph    Qué? 

Mar.  Allà  al  Putxet  tinch  ullada  una  torre 
magnífica  que  's  desllogarà  per  Tots- 
Sants...  y'm  sembla  que  per  els  noys 
estaria  molt  apropiada . . . 

Joseph  Ah,  qué  pretens  que  la  Merceneta  se 
separi  de  mi? 

Mar.  Home,  la  muller  ha  de  seguir  al 
marit... 

Joseph  Ab  això  m'  hi  haig  de  pensar,  Maria- 
no...  (Quin  contratemps!...  Com  quedo 
jo  si  se  n  va  la  noya...  Jo  à  Sant  Cugat 
y  F  ortografia  al  Putxet!) 

Mer.        (Entrant  per  el  fondo.)   Qué  destorbaré! 

Mar.  Hola  Merceneta...  ve  be...  (A  don  Jo- 
seph.) Us  deixo  sols...  el  seu  pare  li 
dirà  tot...  ja  'in  contestarà,  eh? 

Mer.        De  que  's  tracta? 

Mar.  Ja  ho  sabrà...  Si  ho  acepta  *m  farà  molt 
felis!... 

Una  veu  dintre     Don  Mariano...  Don  Marian o! 

Joseph     Qui  't  crida? 

Mar.  El  jardiner,  qae  he  deixat  encarregat 
de  escorcollar  lo  primer...  Adios  Car- 
gol... Adios  Merceneta...  (Sortint.) 
Oh,  potser  ha  trobat  la  túnica  de  N'e- 
ren! (Surt  precipitadament,  per  el 
fondo  al  jardí.) 


Acte  un) eh 


KSCENA  XVII 
DON  JOSEPH  //  MERCENETA 

Josepb  ( Beo  mirat  aquest  matrimoni  nu  'm  con- 
vé... A.demés  el  xicot  te  nu  defecte!... 
no  sé  quin...  però  quan  son  pare  diu 
que  casi  es  un  vici!...) 

Mi  i;         Papà,  qu'  es  lo  que  ha  de  dirme? 
Josbpb     Cà,    una  broma!...  El  senyor  Golorons 
que  s'  ha  ficat  al  cap  casarte  ab  el  seu 
fill... 
(Contenta.)     De  veras? 

Josbpb  Però  figurat...  un  jove  u  qui  no  co- 
neixes... 

Mi:k        (Dissimulem.) 

Josbpb  Ja  't  faré  1  retrato...  No  es  mal  xicot, 
però  es  un  xicli  calvo.  mira  de  gayrell 
y  li  fa  1  tan  dos  o  tres  caixals... 

M i  ü .       i  Rihmt. )     Però,  papa... 

Josbpb  No  pot  interessarte  de  cap  manera,  vri- 
tat  nova. 

Mi: i;.         Ja,  ja,  ja... 

J08EPH  De  qué  rius?...  Ademés,  te  un  defecte 
extraordinari...  casi  un  vici... 

Mbr,       (En  Ricardo?) 

Josbpb  Orech  que  no  t'  hi  casarias  pas  ab  un 
liome  que  no  hi  es  tot... 

Mbr.       Que  qo  hi  es  tot?... 

Josbpb  No.  li  falta  part  de  dentadura...  .la  veu- 
ràs, escolta  v  tremola...  (Potser  ella  s;i- 

bra  veure  1  defecte.)  (Llegint  correc- 
tament In  carta  que  li  ha  entregat  dan 
Mariano.)      Querido  papa:  ha  llegado 


.77 
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Mer. 
Joseph 
Mer. 
Joseph 


Mer. 
Joseph 

Mer. 
Joseph 

Mer. 


Dits  y 
Mar. 

Joseph 

Mar. 

Mer. 
Joseph 

Mar. 
Joseph 


ei  momento  de  hacerte  una  roufesion: 

Yo  amo  à  Mercedes  con  amor  volcanico 

desde  que  la  vi...» 

Ay  qu  es  tendre  tot  això! 

No  hi  notas  res? 

Sí,  molt  sentiment  y  carinyo. . . 

(Deurà  ser  mes  avall.)    {Continuant.) 

«Su  imagen  llena  mi  pensamiento  y  no 

me  deja  dormir  en  sosiego...» 

Pobre  xicot! 

Com!...  no  t'  espanta  un   delecte  tan 

gran? 

Però  quin?...  Al  contrari... 

En  fi,  jo  crech  que  no  't  convé  aquest 

matrimoni... 

Però,  papà!... 

ESCENA  XVIII 
DON  MARIANO  (tornant  per  el  fondo.) 
Si  que  'm  sab  greu...  hem  desarrelat 
una  pomera,  y  no  hi  he  trobat  res. 
(Are  la  pomera!...  ja  m  comenso  a  en- 
fadar...) n  , 
(A  Mefceneta.)    Qué  m  contesta...  Qué 

li  diré  à  n  en  Eicardo? 

Jo  no  goso... 

ja  ho  diré  jo...  Golorons.ab  molt  senti- 
ment dech  maniiestavte.. .  que  la  noya  . 
de  cap  manera  pot  aceptar  un  defecte 

(Triat.)    Prou,  Cargol!...  ja  m'ho  pen- 

(te  i  Mercè  neta .)    Ho  veus,  ell  ja  s'ho 
pensava... 


.!<•/' 


i  Pero  qué  tindré  en  Ricardo?) 

Al  roenos  Merceneta,  donguim  un; 

aó  aquell  xicot  ue  faré  una 
de  las  seva* 

\h:i,.       A\  qo,  no...  pobret! 
M\k.       Prometim  que  si  algun  dia  en  Ricardo 
arriva  é  las  matemàticas... 
li    i  per  dir  alguna  Cosa.)    Ah.  ollavoras... 
bueno...  (Qué  voldrà  dir?) 
Mi  i;.       (Estrangada.)    Las  matemàticasl 
Mar.        Miris,  avuy  mateix  marxar*'... 
Mi  i;.        i  /;  \ix  à  don  Joseph.)     Pero  qui   ho  en- 
tén això? 
M  m;.       Ah.  dl  no  ha  volgut  ereurer  may  a  son 
pare...  Arc  li  costarà  mes  arriyaràlas 
matemàticas...  Tiuch  verdaderas  ganas 
dedonarli  un  rapapoTüo!...  {Tofrecullmt 
ris  jragments  de  terrissa  de  sobre  7  hu- 
1. 1  Ah.  Josèpet,  suposo  que  no  tindràs 
inconvenient  en  que  m*  endugui  aquest 

- 
ii     Vols  callar.:,    que  'n  faria  jo  d'aquests 
testo 
M  \i;.        Ho  colocaré  tot  al  Museo  de  l'Academia! 
ii    i  a  veurer  si  1  apedregan!  i 

M  \i;.  parar  el    maletí...      (.S'r  '//  ro 

per  lateral.  > 

ESCENA  XIX 

MERCENETA,    DON    JOSEPH,    mes   tari 

PARDIN  \s.  i/  després  QUICO 

ii    .la   no  hem  de  parlarne  mes...   Que  no 

iiada  y  trista^  esclafeix  c  plorar.) 

Ay.  papà! 
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Joseph    Y  are,  perquè  ploras,  qué  tens9 
Mer.       (Aixecantse.)      Vostè  1'  ha  calumnial 
pobre  Rieardo!...  no  es  calvo,   ni  borni. 
ni  li  falta  res. . .  Es  un  jove  elegantíssim . 
distingit,  carinyós... 
Joseph     Eh?...  qué  ?1  coneixes? 
Mer.        Sí  senyor,  aquest  istiu  ha  sigut  el  meu 

ballador... 
Joseph     Quan  vares  anar  al  Putxet  ab  la  tia? 
Mer.        Vaya. 

Joseph     (Y  jo  que  no  me  'n  recordava!...)  Carat- 
sus,  caratsus...   Y  bè,  t'agrada  aquest 
jove? 
Mer.        {Resolta.)    Sí,  senyor,  molt. 
Joseph    (Pobreta...  V  estima...  y  jo  la  faig  plo- 
rar!) 
Pard.       {Entrant  per  el  fondo,  molt  content.) 
Victoria  don  Joseph.  victorià!..  En  Mar- 
tell no  ha  tingut  mes  que  un   vot...  y 
encare  '1  seu. 
Joseph    {Indiferent,)    Ah  sí? 
PutD.       Tóquila   senyor  President   del  Cassmo 
Agricol...    {Adonantse de V indiferència 
de  don  Josepli .)    Qué  no  balla  d'  alegria? 
Joseph     Sí.  sí...  us  estich  molt  agraint... 
Pard.  "     Hem  de  fer  refrescar  als  pagesos! . .  {Cri- 
dant.)    Quico.  porta  un  bot  del  ranci... 
Joseph    Vos  mateix  cuydeuse  n. . . . 
Quico      {Entrant.)    Qué  hi  ha* 
Pard.       Carregat  un  bot  del  ranci  y  vina  ab  mi. 
Quico       Voy!    {Surt  corrents.) 
PAsè.      (A  Merceneta.)    Si  ns  ha  costat,  Síer- 
ceneta.  però  al  fi  hem  sortit  ab  la  nos- 
tre... 
Mer.        Es  un  triunfo  per  el  papà! 


in 


:    tmnt  al  lohot  d  coU.)    Alsa  Pardi- 

Pahd.      Anem  al  Cassino.. . 

Jo  també  refrescaré!     (Quico  y  Pardi- 
nes surten  per  ei  fondo.  | 

ESCENA  XX 
I><>\  JOSEPH  //  MERCENETA 

Mi;i;.       Pero,  papà,  qué  qo  se'n  alegra? 

i!    Jol  are  ho  veuràs..,  (Primer  ella  411è 

tot!)    (Hesolt.)    Vols  casarte  atr  en  Ri- 

cardo?...  t*  hi  casaràs. 
M11;        Ah.  papà!    {Dintre  se  sent  la  veu  de  dan 

Mariano  qu*  entra  carregat  de  farsells 

li  7  maletí.) 
1  h     En  Mariano  s'  acosta... 
M1.1;.       Pues  me  retiro. 
Joskph     NO.  quedat. 

ESCENA     ÚLTIMA 

MERCENETA,  DON  JOSEPH,  DON  MARIANO, 
al  fatal  PARDINAS  y  QUICO 

M  \n.       A  quin'  hora  passa  1  cotxe* 

ii    {PrenentW  l  maletí.)    No  pensis  en  mar- 
xar Mariano... 
Mar.        <'<>iii! 

íii      Devegadas  las  cos;is  bell  moditadas... 

M  vu.       Ah.  que  potser... 

ii     La  iiov;i   Ini  reflexionat...  y  consent  on 
ser  ta  muller  dol  tou  fill. 
Mar.       [A   Merceneta.)     Ah.   Merçeneta,  creu 
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que  m  fas  ditxós...  D,ema  mateix  llogo 
la  torre  del  Putxet... 

Mer.        Quina  torre? 

Joseph  (Trist.)  La  que  habitareu  tu  y  en  Ri- 
cardo! 

Mer.  (Ah,  pobre  papa...  qui  li  escriurà  "Is  dis- 
cursos?) Don  Mariano,  hi  ha  una  condi- 
ció que  '1  papà  s'  oblida... 

Mar.        Digas. 

Mer.  De  cap  manera  'm  vull  mourer  del  seu 
costat. 

Mar.        Que  vingui  à  viure  al  Putxet! 

Mer.        No,  ell  prefereix  San  Cugat! 

Mar.  Ja  ho  veig...  es  una  població  tan  rica  en 
Arqueologia...  Bueno,  però  al  menos 
prometem  que  tu  y  '1  noy  vindreu  a 
passar  dos  mesos  à  casa  cada  istiu... 

Mer.  (Mirant  a  don  Joseph.)  Es  que  dos  me- 
sos... 

Joseph  Sí,  Merceneta,  sí...  ja  m'arreglaré... 
(Baix  d  ella.)  He  trobat  un  medi...  m 
faré  un  tall  al  dit!  (Alt.)  Entesos. Ma- 
riano, y  no  'm  parlem  mes... 

Mar.  Lo  que  mes  haig  d'  agrahirte,  nora.  eri 
que  passis  per  sobre  '1  defecte  d'  en  Ri- 
cardo... 

Mer.        Però  quin  defecte  es  aquest? 

Mar.  (A  don  Joseph.)  Com.  que  no  li  liavias 
esplicat  tu? 

Joseph  M'  ha  faltat...  valor.  Digali.  digali  tu 
mateix...  (Aixís  ho  sabré  d'  una  ve- 
gada.) 

Mar.  (A  Merceneta.)  Pues  be,  Merceneta... 
en  Ricardo  es  un  bon  noy.  moll  afec- 
tuós,  amable...    però...       (A   Joseph.) 


l'iiitrh 


Dónam  la  carta...  (Aquest  li  entrega.) 
Però  te  noya,  Llegeix... 

\li  i:  (Llegint  fent  ressaltar  la  mala  ortogra- 
fia, i  Gerido  papa:  A  tlegado  el  ino- 
mento  de  acerte  una  confusión.  Y<» 
amo  ;'i  Mèrsedes  con  amor  volgànico 
de  que  Ja  M.  Su  imaguen  llena  mi 
pensamiento  y  no  me  efe^fl  dormir  en 
loziego...» 

\\\u.  (Ab  gravetat.)  Jahoveyeu...  En  Ri- 
cardo  no  ha  pogut  entrar  may  é  hi  or- 
tografia! 

Josbpb     Mi.  y  aquest  era  *1  gran  defecte! 

M  m;.       Quina  vergonya,  vrítat? 

Josbpb  Fuig  home,  fuig...  Ja  li  farà  entrar  la 
noya...  si  n  .sal»  mes  411'  en  Chagaray! 

Mr.i;.  (JHheni.)  Sortirà  un  bon  deixeble! 
(Pardinas  y  Quico  entran  per  el  fonda 
un  xich  alegres,  Quico  porta  d  la  mà 
una  pipota^  un  paquet  <f  escuradents  y 
mi  plat  <> riu, inri  de  terrissa.) 

Pard.  DonJoseph,  don  Joseph,  aquesta  nit  li 
donan  una  serenata! 

Josbpb  Poble  estimat!...  Després  aniré  aj  Ca s- 
sino . . . 

Pard.      En  Martell  treu  foch  per  els  caixals... 

Qi  ico  (Baixà  Pardinas.)  (Aré farem  broma.) 
(A  don  Mariano,  donantli  la  pipa  >/  7 
paquet^  somrient.)     Ah.  don  Àfariano... 

M  lr.       Que  lii  ha  Quico? 

Quico      s"  han  trobat  ;i«juets  fragments. 

IÍAB.        (Ah  interès.)       \    veure,   à    veure   que 


Qi  un      (Rihent.)    Una  pipa  de  Colon 
y  un  paquet  d'  escuradents... 
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Mar.        {Enfadat.)     Poca  solta! 
Pard.  Ja,  ja,  ja! 

Joseph    {Lahrassu.)  Merceneta,  ja  ets  felissa. 
Quico      {A  Mariano.)  Vol  aquest  plat  de  terrissa? 
Mar.        (i^^///c•rt^/^.)Conntate,l!...  noes  roma. 
Pard.       {A  Joseph.)     La  victorià  es  \xn-  vostè 

don  Joseph... 
Joseph  No  es  molt  segura. . . 

{Adélantantse  al  ptiblich.) 

Sols  ab  la  bona  censura 

per  victoriós  me  tindré. 


Teló  ràpit 
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